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సత్యానందమనంతబోధమమలం [బహ్మాదిసంజ్ఞాస్పదం నిత్యం 
సత్త్వసమన్వయాదధిగతం పూర్ణం శివం ధీమహీ || 1 


గుణములకు అధిషానమగు ఏ పరమేశ్వరుడైతే 
రజోగుణమునాశయించి ఏడు లోకములను ధరించి 
పాలించుచున్నాడో, తమోగుణము నాశయించి 
సంహరించుచున్నాడో, ఏ పరమేశ్వరుడు తిగుణాతికయగు 
మాయకు అతీతుడై యున్నాడో, అటి సత్యస్వరూపుడు, 
ఆనందఘనుడు, సర్వపరిచ్చౌదరహితుడు, జానఘనుడు, 
సంసారదోషవర్సితుడు, బహ్మవిష్తురుదులను పేర్లతో వ్యవహరింప 
బడువాడు, నిత్యుడు, సాత్తిికభావమును పెంపొందించు కొనుట 
వలన లభించువాడు, పూర్తుడు అగు శివుని మేము 
ధ్యానించుచున్నాము (1). 


బుషయ ఊచుః | 


సూత సూత మహాప్రాజ్ఞ వ్యాసశిష్యు నమోస్తు తే | చతుర్దీ 
కోటిరుదాఖ్యా శావితా సంహితా త్వయా || 2 


అథోమాసంహితాంతఃపసనానాఖ్యానసమన్వితమ్‌ | (బూహి 
శంభోశ్చరితం వై సాంబన్య పరమాత్మనః || 3 


బుషులు ఇట్లు పలికిరి- 


ఓ సూతా! వ్యాసశిష్యుడవగు నీవు మహాబుధిశాలివి. నీకు 
నమస్కారమగుగాక! కోటి రుదసంహిత యను పేరు గల నాల్లవ 
సంహితను నీవు వినిపించి యుంటివి (2). ఇప్పుడు 
ఉమాసంహితలో ఉన్న సాంబపరమాత్స్మునియుక్కు అనేకగాథలతో 
గూడిన చరితమును చెప్పుము (3). 


సూత ఉవాచ | 


మహర్షయ శ్శానకాద్యాః శృణుత గుమతశుభమ్‌ | శాంకరం 
చరితం దివ్యం భుక్తిముక్తిపదం పరమ్‌ || 4 


ఇతీదృశం పుణ్యప్రశ్నం పృష్టవాన్మునిసత్తమః | 
వ్యాససు)నత్కుమారంబచై శెవం సచురితం జగౌ || 5 


సూతుడు ఇట్లు పలికెను- 


శౌనకాది మహర్తులారా! శుభకరము, దివ్యము, భుకిని మరియు 
ముక్తిని ఇచ్చునది, సర్వోత్కష్టము అగు శంకరచరితమును 
(పేమతో వినుడు (4). వ్యాసమహర్షి ఇటువంటి పవ్మితమగు 
(ప్రశ్నను సనత్కుమారుని యదుట వేయగా, ఆయన శివుని 
సచ్చుర్మితమును చెప్పుయుండెను (5). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


వాసుదేవాయ యత్‌ర్వ్చోకముపమన్వుమహర్షిణా | తదుచ్యతే మయా 
వ్యాస చరితం హి మహశితుః || 6 


పురా పు[తార్థ్గమగమత్కలాసనం శంకరాలయమ్‌ | వసుదెవసుతః 
కృష్ణస్తపస్తప్తుం శివస్య హి || 7 


అ(తోపమన్వుం సందృష్ట్వా తపంతం శృంగ ఉత్తమే | ప్రణమ్య 
భక్త్యా స మునిః పర్యపృచృత్కుతాంజలిః || 8 


సనత్కుమారుడు ఇట్లు పలికెను- 


ఓ వ్యాసా! ఉపమన్యుమహార్తి వాసుదెవునకు చెప్పియున్న 
మహాశ్వర చరితమును మ్మృాతమె నను చెప్పుచున్నాను (6). 
వసుదేవుని కుమారుడగు ఢీకృష్ణుడు పూర్వము పుతుని గోరి శివుని 
గురించి తపస్సును చేయుట కొరకై కైలాసమునకు వెళాను (7). 
అచట డ్రేషమగు హిమవత్పర్వతశిఖరముపై తపస్సు చేయుచున్న 
ఉపమన్యుమహర్తిని చూచి, మననశీలుడగు ఆ కృష్ణుడు భక్తితో 
చేతులను జోడించి ప్రణమిల్లి ఇటు ప్రశ్నించెను (8). 


శికృష్ణ ఉవాచ | 


ఉపమన్యో మహాప్రాజ్ఞ శెవప్రవర సన్మతే | పుత్రార్గమగమం తపుం 
తపోత్ర గిరిశస్య హి || 9 


బూహి శంకరమాహాత్మ$ం సదానందకరం మునే | యచ్చుత్వా 
భక్తితః కుర్యాం తప ఐశ్వర్యముత్తమమ్‌ || 10 


నీకృష్ల్తుడు ఇట్లు పలికెను- 


ఓ ఉపమన్వ్యూ! నీవు మహాబుద్దిశాలివి, శివభకులలో అ[గగణ్యుడవు 
మరియు సద్చుది గలవాడవు. నేను పుత్రుని గోరి శివుని కొరకై 
తపస్సును చేయుటకు ఇచ్చుటకు వచ్చియుంటిని (9). ఓ మహర్షి! 
సర్వదా ఆనందమును కలిగించే శంకరుని మహిమను గురించి 
చెప్పుము. నేను దానిని భక్తితో విని, శివుని గురించి ఉత్తమమగు 
తపస్సును చేసెదను (10). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఇతి శ్రుత్వా వచస్తస్య వాసుదేవస్య ధీమతః | ప్రత్యువాచ 
(ప్రసన్నాత్మా హ్యుపమన్వ్యుస్స్మ్మరన్‌ నివమ్‌ || 11 


సనత్కుమారుడు ఇట్లు పలికెను- 


బుదిశాలియగు వాసుదేవుని ఈ వచనములను విని ఉపమన్యుడు 
పసన్నమగు మనస్సు గలవాడై శివుని స్మరించి ఇటు బదులిడెను 
(11). 


ఉపమనురువాచ | 


శృణు కృష్ణ మహాశెవ మహిమానం మహేశితుః | యమాక్షమహం 
శంభోర్చ్పక్తివరనముత్తమమ్‌ || 12 


తపఃన్రోహం సమదాక్షం శంకరం చ తదాయుధాన్‌ | పరివారం 
సమస్తం చ విష్టాాదీినమరాదికాన్‌ || 13 


(తిభిరం శెకోభమానమజ[ససుఖమవ్య్వయమ్‌ | ఏకపాదం 
మహాదంష్టం సజ్వాలకబలెర్నుఖైః || 14 


దిిసహ(సమయూఖానాం జ్యోతిషాగతివిరాజిత్రః | సర్వాస్త 
పవరాబాధమనెకాక్షం సహసపాత్‌ || 15 


యశ్చ కల్పాంతసమయే విశ్వం సంహరతి (ధువమ్‌ | నావధ్యో 
యస్య చ భ#*వేత్‌ |తైలోకే సచరాచరే || 16 


మహేశ్వరో భుజోత్సృష్ణం (తై లోక్యం సచరాచరమ్‌ | నిర్దదాహ 
దుతం కృత్స్నం నిమేషార్దాన్నం సంశయః || 17 


తపఃపో రుదపార్స్వగసం దృష్టు వానహమవ్యయమ్‌ | గుహ్యమ్మస్తం 
పరం చాస్య న తుల్యమధికం క్వచిత్‌ || 18 


యత్తచ్చూలమితి ఖ్యాతం సర్వలోకేషు శూలినః | 
విజయాభిధమత్వు[గం సర్వశ[స్తా[స్త నాశకమ్‌ || 19 


దారయేద్యన్మహీం కృతాన్నుం శోషయేద్యన్మహూదధిమ్‌ | 
పాతయేదఖిలం జ్యోతిశ]క్రం యన్నాత సంశయః || 20 


,°వనాశో హతో యేన మాంధాతా సబలః పురా | చక్రవర్తీ 
మహాతేజాసై*(:లోక్యవిజయీ నృపః || 21 


ఉపమన్యుడు ఇట్లు పలికెను- 


గొప్ప శివభకుడవగు ఓ ఢీ కృష్ణా! ఉత్తమమగు భక్తిని పెంపొందించే 
మహేశ్వరుని మహిమను నేను చూచితిని. ఆ శంభుని మహిమను 
వినుము (12). నను తపస్సును చయచుండగా, 
సమస్తపరివారముతో కూడియుు శంకరుని, ఆయనయుక్క 
ఆయుధములను, మరియు విషువ మొదలగు దేవతలను 
చూచితిని (13). తన స్వరూపమునందు మూడు అంశలతో 
(ప్రకాశించువాడు, నిత్యానందస్వరూపుడు, వినాశము లేనివాడు, ఒక 
అంశ*#*#చే జగ్యదూపముగా ప్రకటమై యున్నవాడు, పెద్ద కోరలు 
గలవాడు, మంటలను మింగుచున్న నోళ్లు గలవాడు (14), రెండు 
వేల కిరణముల కాంతెచె అతిశయించి ప్రకాశించుచున్నవాడు, 
శేష్టమగు అస్త ములన్నింటితో నిండియున్నవాడు, 
అనెకనెతములు గలవాడు, అసంఖాకమగు పాదములు గలవాడు 
అగు శంకరుని చూచితెని (15). ఆయన కల్పాంతము నందు 
జగత్తును నిశ్చయముగా ఉపసంహరించును. చరాచరపాణులతో 
కూడియున్న ములోకములలో ఆయనచే సంహరింప బడని వాడు 
లేడు (16). ఆ మహేశ్వరుడు తన భుజములనుండి సృష్టంచబడే, 
సైవరంజంగమాత్మకమగు [ప్రాణులతో కూడి యున్న 
ముల్లోకములను క్షణకాలములో దహించి వేయుననుటలో 
సందేహము లేదు (17). తపస్సును చేయుచున్న నేను ర్నుదుని 
(పక్కనె యున్న పరమరహస్యమగు ఆ శూలమనే ఆయుధమును 
చూచితిని. దానికి వినాశము లేదు. దానితో సమమైనది కాని, 
దానికంకే అధికమైనది గాని ఆయుధము మరియొకటి లేదు (18). 
అతిభయంకరమైనది, సకలశ[స్తములను మరియు అస్త్రములను 
వినాశము చేయునది, విజయము అను పరు గలది అగు ఆ 
ఆయుధమునకు శూలము అనియు, దానిని ధరించే శివునకు శూలి 
అనియు ముల్లోకములలో ప్రసిద్ది కలిగినది (19). అది 
భూమినంతనూ పగులగొట్ట గలదు; మహాసము[దమును ఎండింప 
జేయగలదు; నక్షతసమూహమునంతనూ కూల్చుగలదు; ఈ 
విషయములో సందేహము లేదు (20). యువనాశ్వుని కుమారుడు, 
మహాతేజశ్శాలి, ముల్లోకములను జయించిన వాడు అగు మాంధాత 
చక్రవర్తిని అది సైన్యముతో సహా పూర్వము వధించినది (21). 


దర్పావిషో హైహయశ్చ నిఃక్షిషపో లవణాసురే | శతుఘ్నం నృపతిం 
యుర్దె సమాహూయ సమంతతః || 22 


తస్మిన్‌ దెత్వే వినప్తే తు రుదహస్తే గతం తు యత్‌ | 
తచ్చూలమతి తీక్‌న్నాగం సంత్రాసజననం మహత్‌ || 23 


(తిశిఖాం భుకుటీం కృత్వా తర్వయంతమివ సితమ్‌ | 
విధూమానలసంకాశం బాలసూర్యమివోదితమ్‌ || 24 


సూర్యహస్తమనిర్దేశ్వ్యం పాశహస్తమివాంతకమ్‌ | పరశుం తీక్‌ష్టధారం 
చ సర్పాద్యైశ విభూషితమ్‌ || 25 


కలాంతదహనాకారం తథా పురుషవ్నిగపహమ్‌ | 
యతదాగవరామస్య క్షతెయాంతకరం రణ || 26 


రామో యదృలయమాగిత; శివదత్తస్య వై పురా | |తిసప్తకత్యో న 
క్షతం దదాహ హృషితో మునిః || 27 


సుదర్శనం తథా చక్రం సహ(సవదనం విభుమ్‌ | ద్విసహసభుజం 
దెవమ।దాక్షం పురుషెకృతెమ్‌ || 28 


ద్విసహ(సేక్షణం దీప్తం సహ(సచరణాకులమ్‌ | కోటిసూర్య పతీకాశం 
(ల్రైలోక్కదహనక్షమమ్‌ || 29 


వజజం మహోజలం తిక్‌ష్టం శతపర్వమనుత్తమమ్‌ | మహాధనుః 
పినాకం చ సతూణీరం మహాద్యుతిమ్‌ || 3౦ 


శక్తిం ఖథం చ పాశం చ మహాదీప్తం సమాంకుశమ్‌ | గదాం చ 
మహతీం దివ్యామన్యాన్యస్తాణి దృష్టవాన్‌ || 31 


పొగరుమోతు లవణాసురుడు శతుఘ్న మహారాజును 
యుధమునకు ఆహ్వానించగా ఆయన ఆ రాక్షసుని సంహరించెను 
(22). మిక్కిలి వాడి కొనగలది, అతిశయించిన భయమును 
కలిగించునది అగు ఆ శూలము ఆ రాక్షసుడు నశించగానే రుదుని 
చేతియందు చేరినది (23). పొగలేని అగ్ని వలెనున్నది, 
ఉదయించే సూర్యుని పోలినది అగు ఆ శూలము మూడు 


అ[గములను కనుబొమలుగా చేసుకొని భయపెట్టుచున్నదా 
యన్నట్లు ఉండెను (24). అతిశయించిన కాంతిని 
కలిగియుండుటచే ఇదమితముగా నిర్దేశించ శక్వముకాని ఆ 
శూలమును శివుడు ధరించినప్పుడు మృతుపాశమును చేతబట్రిన 
యమునివల, సూర్యుని చేతితో పట్టుకున్నవాని వలె ప్రకాశించును. 
పదునైన ధార గలది, సర్పములు మొదలగు వాటిచె అలంకరింప 
బడినది (25), ప్రలయకాలాగ్నిని పోలియున్నది, పురుషాకారముతో 
సమమగు పొడవు గలది అగు గండగొడ్డలిని కూడ చూచితిని. 
భాగవరాముడు యుద్దములో దానితో క్షత్రియులను 
సంహరించినాడు (26). పూర్వము దానిని శివుడు భాగవరామునకు 
ఈయగా, ఆయన దానితో ఇరువది ఒక్క పర్యాయములు 
క్షతియులను సంహరించి లోకములో క్షతియులు లేకుండగా చేసి 
ఆనందించాను (27) వేయి ముఖములు గలది, సర్వ 
సమర్గమైనది, రెండు వేల భుజములు రెండు వేల న్నేతములు 
మరియు వేయి పాదములు గల పురుషుని రూపమును దాల్చి 
కోటిసూరుుల కాంతితో వెలిగిపోవుచున్నది, ముల్లోకములను 
దహించే సామర్శ్యము గలది అగు సుదర్శ్గనచ[క్రము చూచితిని (28, 
29). అతిశయించిన [ప్రకాశము గలది, వంద వాడి అంచులు 
గలది, సర్వోతమమైనది అగు వజమును, అంబులపాదితో గూడి 
గొప్పగా ప్రకాశించే పినాకమనే గొప్ప ధనస్సును, శక్తిని, కత్తిని, గొప్ప 
కాంతులు గల పాశమును, అంకుశమును, దివ్యమైన గొప్ప గదను 
మరియు ఇతరములగు అ|స్తములను చూచితెని (30, 31). 


తథా చ లోకపాలానామ[స్తాణ్య తాని యాని చ | అదాక్షం తాని 
సర్వాణి భగవ(దు[దపార్శ్వతః || 32 


సవ్యదేశే తు దేవస్య బబహ్మ లోకపితామహః | విమానం 
దివ్యమాస్రాయ హంసయుక్తం మనోపమమ్‌ || 33 


వామపార్శ్వే తు తసై#:3వ శంఖచ్మకగదాధరః | వైనతేయం 
సమాస్థాయ తథా నారాయణః ఫ్రితః।| 34 


స్వాయంభువాద్యా మనవో భృగ్వాద్యా బుషయస్తథా | శక్రాద్వ్యా 
దేవతాశ్రెవ సర్వ ఎవ సమం యయుః || 35 


స్కందశ్శకిం సమాదాయ మయారస్తస్సఘఘంటకః | దేవ్యాస్సుమీపే 
సంతస్థా ద్వితీయ ఇవ పావకః || 36 


నంది శూలం సమాదాయ భవాగే సమవస్థితః | సర్వభూతగణాశ్రెవ 
మాతరో వివిధాః స్పితాః || 37 


తే %భివాద్యు మహాశానం పరివార్య సమంతతః| అస్తువన్‌ వివిధైః 
న్తోతైర్మహాదెవం తదా సురాః || 38 


యత్కొంచితు జగత్య్వసిన్‌ దృశ్యతే. శూయత్కధథ వా | తత్సర్వం 
భగవతాారే నిరీక్రాహం సువిస్మితః || 39 


సుమహద్దార్యమాలంబ్య ([ప్రాంజలిరి్వవిధైః స్తవైః | 
పరమానందమసమగ్నో%భూవం కృష్ణాహమధ్వరే || 40 


సమ్ముఖే శంకరం దృష్ట్వా బాష్పగధదయా గిరా | అపూజయం 
సువిధివదహం శద్దాసమనిితః || 41 


అంతేగాక, రుదభగవానుని ప్రక్కన నేను లోకపాలకుల అ|స్తముల 
నన్నింటినీ చూచితిని (32). ఆ దేవుని ఎడమ (ప్రక్కన 
లోకపితామహుడగు [బబహ్మ హంసలను పూనిన, మనోవేగము గల 
దివ్యవిమానమును అధిప్షించి యుండెను (33). మరియు 
ఆయనకు ఎడమ ప్రక్కనే నారాయణుడు శంఖచ[క్రగదలను 
ధరించి గరుడునిపై కూరండి యుండెను (34). 
స్వాయంభువుడు మొదలగు మనువులు, భృగువులు మొదలగు 
బుషులు, మరియు ఇందుడు మొదలగు దేవతలు అందరు 
అచటకు చేరిరి (35). కుమారస్వామి శక్తిని మరియు ఘంటను 
చేతబట్టి, నామలిపై కూర్చుండి పార్వతీదేవికి సమీపములో రెండవ 
అగ్నివలె [పకాశించుచుండెను (36). నంది శూలమును పట్టుకొని 
వుని యదుట నిలబడెను. భూతగణములు, మరియు 
మాతృగణములు అందరు నిలబడియుండిరి (37). అపుడా 
దేవతలు మహేశ్వరుడు, మహాదేవుడు అగు శివుని పణమిలీ చుట్టూ 
నిలబడి వివిధస్మోతములతో స్తుతించిరి (38). ఈ జగత్తులో 
కానవచ్చే మరియు వినవచ్చే సర్వపదారములను నెను ఆ 


భగవానుని ప్రక్కన చూచి మిక్కిలి ఆశృర్యమును పాందితిని (39). 
ఓ థ్రీ కృష్ణా! అచట జరిగే యజ్ఞములో నేను గొప్ప ధైర్యమును 
చిక్కించుకుని చేతులను జోడించి వివిధస్తోతములతో స్తుతించి 
పరమానందములో మునిగిపోతిని (40). శద్దావంతుడనగు నేను నా 
యెదుట శంకరుని చూచి కన్నుల వెంబడి నీరు సవించుచుండగా, 
బొంగురు కంఠముతో ఆయనను యథావిధిగా పూజించితిని (41). 


భగవానథ సుపీతశ్శంకరః పరమేశ్వరః | వాణ్యా మధురయా ప్రీత్యా 
మామాహ ప్రహసన్నివ || 42 


న విచాలయితుం శక్యో మయా విప్ర పునః పునః | పరీక్షితోజసి 
భద్రం తే భవాన్‌ భక్యాన్వితో దృఢః || 43 


తస్మాతే పరితుష్టాసి వరం వరయ సువ్రత | దుర్లభం 
సర్వదేవేషు నాదేయం విద్యతే తవ || 44 


స చాహం తద్వచః శుత్వా శంభోసుత్‌రేమసంయుతమ్‌ | దేవం 
తం పాంజలీర్పూతాాబువం భక్తానుకంపినమ్‌ || 45 


భగవన్‌ యది తుకజ్టో%సి యది భక్తి సిరా మయి | తేన సత్యేన మే 
జ్ఞానం (తికాలవిషయం భ#*#వేత్‌ || 46 


పయచు భక్తిం విపులాం త్వయి చావ్యభిచారిణీమ్‌ | 
సాన్వయస్యాపి నిత్యం మే భూరి క్షీరౌదనం భ**వేత్‌ || 47 


మమాస్తు తవ సాన్నిధ్యం నిత్యం చైవాశమే విభో | తవ భ**కేషు 
సఖ్యం స్యాదన్యోన్యోషు సదా భ*#*వేత్‌ || 48 


ఏవముక్తో మయా శంభుర్విహస్య పరమేశ్వరః | కృపాదృష్టా 
నిరీక్షాశు మాం స ప్రాహ యదూద్యహ || 49 


పరమేశ రుడగు శంకరభగవానుడు అపుడు మిక్కిలి సంతోషించి 
చిరునవ్వుతో మధురమగు వచనముతో (పీతిపూర్వకముగా నాతో 
నిట్లనాను (42). ఓ (బాహ్మణా! నేను పలుమార్లు 
పయత్నతించినపుటికీ నీలో చలనము కలుగలేదు. నేను నిన్ను 
పరీక్షించుట పూర్తి అయినది. నీ యందు దృఢమగు భక్తి గలదు 


(43) గొప్ప [వ్రతము గలవాడా! కావుననే నేను చాల 
సంతసించితిని. దేవతలందరికి లభ్యము కాని వరమును 
కోరుకొనుము. నీకు ఈయదగనది లేదు (44). శంభుని గొప్ప 
(పేమతో కూడిన ఆ మాటలను విని నేను భకులయందు దయను 
చూపే ఆ దేవునకు చేతులు జోడించి ప్రణమిల్లి ఇట్లు పలికితిని 
(45). ఓ భగవాన్‌!నీవు సంతోషించినచో, నాయందు దృఢమరగు భక్తి 
యున్నచో ఆ సత్య ప్రభావముచే నాకు మూడు కాలములయందలి 
విషయములు తెలియుచుండు గాక! (46) నీయందు 
అచంచలమైన విస్తృుతమగు భక్తిని ఇమ్ము. మరియు నాకు నా 
వంశమునకు నిత్యము పాలు,అన్నము సమృద్దిగా లభించుగాక! 
(47) ఓ విభూ! నా ఆశమములో నీ సన్నిధి నిత్యము ఉండుగాక! 
నీ భకులకు సర్వకాలములలో పరస్పరగుమ కలుగు గాక! (48) ఓ 
సి కృష్ణా! నేను ఇట్లు పలుకగా, శంభుపరమేశ్వరుడు నవ్వి, నన్ను 
దయాద్యష్టితో చూచి వెంటనే నాతో నిట్లనెను (49). 


నివ ఉవాచ| 
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యాయ a 
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శివుడు ఇట్లు పలికెను- 


వత్సా! ఓ ఉపమన్వుమహరీ! నీకు ముసలితనము, మరణము అనే 
దోషములనుండి విముక్తి కలుగగలదు. నీ కోర్కెలు అన్నియు 
ఈడేరును (50). కీర్తియే ధనముగా గల నీవ మునులకు కూడ 
పూజనీయుడవు. నా అనుగ్రహముచే నీకు ప్రతి పదమునందు 
నీలము, రూపము, సద్గుణములు, ఐశ్వర్యము లభించును (51). ఓ 
మహరీ! నీవు కోరిన ప్రతిస్టలమునందు పాలసముదముయొక్క 
నిత్వ్యసన్నిధి నీకు సిదించగలదు (52). సృష్టి ఉన్నంతవరకు నీకు 
అమృతరూపములగు ఆ పాలు లభించగలవు. మరియు, నీవు 
బంధువులతో సహా ఈ వెవస్వతకల్పమును చూచాదవు (53). నా 
అనుగ్రహముచే నీ గోతము అక్రయమగుగాక! ఓ మహర్షీ! నేను 
సర్వదా నీ ఆశమములో నివాసమును చేయగలను (54). నీకు నా 
యందలి భక్తి సుస్టిరముగా నుండుగాక! ఓ కుమారా! నీవు 
స్మరించిన వెంటనే నేను నీకు దరనమీయగలను. నీవు నాకు 
అన్ని విధములుగా ప్రియమైన వాడవు (55). నీవు నీకు నచ్చిన 
విధములో సుఖముగా నుండుము. ఆదుర్దాను చెందకుము. నీవు 
కోరుకునే సర్వము నీకు పూర్ణముగా లభించగలదు. దీనిలో 
సందేహము లేదు (56). 


ఉపమన్వురువాచ | 
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ఇతి నీ శివమహాపురాణ ఉమాసంహితాయం 
కృష్ణోపమనుసంవాదో నామ ప్రథమోధ్యాయః (1). 


ఉపమన్యువు ఇట్లు పలికెను- 


కోటి సూర్యులతో సమానమగు కాంతి గల ఆ ఈశానభగవానుడు ఈ 
విధముగా పలికి నాకు వరములనిచ్చి అచటనే 
అంతర్జానమాయెను (57). ఓ ఢీ కృష్ణా! భుక్తిని మరియు ముక్తిని 
ఇచ్చువాడు, పరమేశ్వరుడు అగు శంభుని పరివారముతో 
కూడియుండగా నేను ఈ విధముగా చూచియుంటిని (58). ఓ 
దేవదేవా! గ్రీకృషా! పరమేశ్వరుడు, ప్రజానస్వరూప్రడు, అగు 
శంభుడు చెప్పినవాటిని అన్నింటినీ నేను ధ్యానప్రభావముచే 
పాందితిని (59). నీ యదుటనే యున్న గంధర్వులను, 
అప్సరసలను, బుషులను, విద్వాధరులను, మరియు సిద్దులను 
నీవు ప్రత్యక్షముగా చూడుము (60). మనస్సునకు ఆహాదమును 
కఠలిగించునవి, దట్టమగు ఆకులను కలిగియున్నవి, సుగంధమును 
వెదజల్లుచున్నవి, బుతువులన్నింటియొక్క పుష్పములతో 
[పకాశించునవి, సర్వదా పుష్పములతో మరియు ఫలములతో 
రూడియున్నవి అగు ఈ వృక్షములను చూడుము (61). ఓ 
మహాబాహో! ఈ జగత్తు అంతయు మహాత్ముడు, దేవదేవుడు అగు 
శంకరుని అనుగహము చేతనో ఉనికిని కలిగియున్నది (62). 
శూలపాణియగు శంకరుని అనుగహముచె నాకు సర్వము 
తెలియును. భూతభవిష్యద్వరమానవిషయములన్నింటియుక్క 
స్వరూపము నాకు తెలియును (63). దేవతలు, లోకపాలకులు ఏ 
ఈశ్వరుని దర్శనమును ఆయనను ఆరాధించకుండగా 
పాందజాలరో, అటి దేవుని నేను చూచితిని. నాకంకే ధన్యుడు 
మరియవరు గలరు? (64) ఇరువది ఆరు లక్షణములను 
కలిగియున్నది, సనాతనము, మహత్తత్త్వముకంకే ఉత్కృష్టమైనది, 
వినాశము లేనిది అగు పరమతత్తఃమును పండితులు ఈ శివుని 
రూపముగా ధ్యానించుచున్నారు (65). తత్త్వములన్నింటియుక్క 
విధానమును తెలిసిన వాడు, తత్త్వ్వములన్నింటియుక్క సారమును 
దర్శించువాడు, [పకాశస్వరూపుడు అగు ఆ భగవానుడు మాత్రమే 
పకృతి-పురుషులకు ప్రభువు అగుచున్నాడు (66). ఆ ఈశ్వరుడు 


తన కుడి ప్రక్కనుండి లోకములను సృష్టించు (బహ్మను, ఎడమ 
పక్కనుండి ఆ లోకముల రక్షణ కొరకై విష్ణువును సృష్టించెను (67). 
ఆ ప్రభుడు పళయకాలము రాగానే తన హృదయమునుండి 
రృుదుని సృష్టించగా, ఆయన చరాచరజగతునంతనూ 
ఉపసంహరించెను (68). ఆ మహాదేవుడు పళయకాలమునందు 
సంవర్తక-అగ్నియి మరియు మృతుుస్వరూపుడై పాణులనన్నిటినీ 
మింగివేసి తాను మాత్రమే మిగిలియుండును (69). సర్వము 
తెలిసినవాడు, సర్వ|పాణుల ఆత్మరూపుడు, సర్వ|పాణుల 
ఉత్పత్తికి కారణమైనవాడు అగు ఆ దేవుడు సర్వదేవతలచే 
దర్శింపబడు చున్నవాడై సర్వమును వ్యాపించి యున్నాడు (70). 
కావున నీవు పృతుని పొందుట కొరకై శంకరుని చక్కగా 
ఆరాధించుము. భక్తవత్సులుడగు శివుడు శీఘముగా నీపై 
(ప్రసన్నుడు కాగలడు (71). 


థ్రీ శివమహాపురాణములో ఉమాసంహితయందు ఢీకృష్ణ-ఉపమనుు 
సంవాదమన మొదటి అధ్యాయము ముగిసినది (1). 


